Jérôme ELHAIK
Date of birth: 30/12/1977; French
15 rue Isambard, 27000 Evreux, France 

Tel.: +33 (0) 66 73 00 59; Fax: +33 (0) 2 32 24 05 20

E-mail: jerome_elhaik@yahoo.fr
EDUCATION

2001-2004
Ph.D. in Chemistry

University of Leeds, Leeds, UK.  

JB Cohen Prize 2005

2001
D.E.A. in Organic Chemistry (British Master Degree Standard or MChem)

University of Rouen, France, with honours.

PROFESSIONAL EXPERIENCE

2005-2008

Freelance Translator and interpreter
Languages: English/French and French/English (Native language: French).  

Specialist subject areas (in order of expertise):

· SCIENCE (chemistry, biochemistry, medicine, pharmaceutical etc.).

· MSDS sheets and labels: translation + complete conversion from US to EU format.

See article « Converting USA-Format MSDS to EU (ANSI) Standard » at http://www.gts-translation.com/msds_conversion.asp
· FUELSTATTM resinae of Conidia Bioscience

See www.skytranslations.com/testimonials.htm
See www.conidia.com/component/option,com_weblinks/catid,2/Itemid,63/ 

(French Information sheets) (about 7000 words)

· Patents (chemistry, engineering, physics …)
· Complete specifications of a medicine (Viread, about 100 000 words)

· Translations for Forensic Science Service, Ltd.  
· Translation of medical glossaries at www.freelance-online.net 

· SALES AND MARKETING

· Sales Training Manager (STM) Implementation Guide and competency model (16 000 words)

· Market research (surveys, questionnaires, discussion guides, screeners) (about 150 000 words)

· Translation of the book “Giving the Real RecognitionTM Idea” (in press)
· SPORTS/LEISURE
· Ferrari challenge 2007 sporting and technical regulations (12 000 words)

· Documents related to the candidacy of Ching Kuo Wu for the AIBA presidency (ex: article of the magazine “Around the Rings”. He was elected in November 2006).

· Decathlon products catalogue (mountaineering, camping, diving, hiking, etc.)

· French version of the Lightwave website (see www.lightwave.uk.com)

· Translations for the Mountain hardwear brand 

· Articles for the http://castrolindex.com/ website (ex: http://euro2008.castrolindex.com/stats.aspx?type=6&language=fr#92831e89-cbc1-4be7-a41d-443c59739ea2)

· Translation of WRC rally reports
· Translation of Powerboat P1 championship articles
· Video games: ex: Manuals of “The Monkey King: The Legend Begins”, “Smart Boy’s Toys Club”, “Smart Girl’s Party Game” etc.
· OTHER

· Forex news (translation of some French pages of www.ac-markets.com) as well as daily financial news.
· English version of the Berkovicz law firm website (see www.berkovicz.fr)

· TfL (Transport for London) Annual Report 04/05 (16 000 words) as well as numerous TfL documents
· INTERPRETING

· Coordination between English-speaking owners and French-speaking staff (Company Logimobile located in Nassandres, France). Interpreting and situation assessment carried out under conflicting conditions. Reference: David Broome, Adroit Group Ltd., Managing Director, Trow Way, Diglis, Worcester, WR5 3BX, 01905 356443, djb@adroitgroup.co.uk
2007
Participation in « Guide du Football 2007/2008 » « Guide du Football 2008/2009 » and from Alexandre Ruiz (Timée Editions): Data search and entry.

2005
Post-doctoral associate, University of Rochester, Rochester, USA, Department of Chemistry, Pr. Patrick Holland’s group.

2001-2004
“Iron (II) spin-crossover complexes of dipyrazolylpyridine and related ligands”.

PhD, University of Leeds, Leeds, UK, supervised by Dr. M. A. Halcrow. 


Laboratory Teaching and assessment of undergraduate students in Inorganic Chemistry.

1998 and 1999
Pharmaceutical laboratories GlaxoWellcome, Evreux, France. Analysis of raw materials (active principles, excipients) used for the production of drugs.

ADDITIONAL INFORMATION

Computer: Windows (XP): Microsoft Office (Word, Excel, PowerPoint), CAT tools (Systran, Wordfast, SDL Trados, SDLX, Catalyst), Internet (DSL connexion), Adobe Reader 7.0, ABBYY Fine Reader 8.0.
Interests: football, foot-tennis (player and official of the Pirates d’Evreux Tennis-Ballon team, which participate to the Normandy and France championships), sports in general, video games, cinema, internet, languages.

REFERENCES, AGENCIES, CLIENTS

· Dr. Malcolm A. Halcrow, Senior Research Fellow, School of Chemistry, University of Leeds, Leeds, LS2 9JT. United Kingdomi, Tel. +44 113 343 6506, M.A.Halcrow@chem.leeds.ac.uk 

· Rosetta Translation, Eric Fixmer, 89 Fleet Street, London EC4Y 1DH, United Kingdom, Tel. +44 20 7353 8902, efixmer@rosettatranslation.com
· ART International, 26, rue Carnot 95410 Groslay, France, Tel. +33 1 39 34 70 70, info@art-international.com
· Cambridge Conseil, Danièle Destieux, 4 rue David Richard, 67000 Strasbourg, France, Tel. + 33 (0)3 88 31 53 38, cambridge@cambon.com
· Semos Language Services Limited, Alexander Hamilton, 6 Neptune Terrace Sheerness, Kent ME12 2AW, United Kingdomi, Tel. +44 20 7387 0058, semosalexander@btinternet.com
· Technical translations, George Tenedios, P.O. Box 12, Marina Di Vibo Valentia 89811 (v.v.), Italy, Tel. +39 0963 577900, techtransl@virgilio.it
· DG Tech LTD, David Grunwald,  Global Translation Services, Kiryat Atidim, Building 4, Floor 14; P.B. 58155, Tel Aviv, 61581, Israël, Tel. +972 3 6471240, davidg@global-translation-services.com
· International Lexikon, Anne-Marie Stone, 2617 Wildwood Drive, Kingsport, TN  37660, Etats-Unis,  Tel. +1 423 967 4656, am@intlexikon.com
· Camping Sauvage, Karen Mc Dermott, Le Belvédère, Les Bordes, 11190 Rennes-le-Chateau Aude, France, Tel. + 33 (0)4 68 69 30 08, e-mail: williams.karen@tiscali.fr
· Parlance Translation, Sylvain Meyrous, 581 Shaw Street, Toronto,   Ontario, M6G 3L5, Canada, Tel +1 416 619 4916,  sylvain@parlancetranslation.com
· Arius 3D Inc., Samantha En, 755 The Queensway East, Unit 20, Mississauga, Ontario, Canada L4Y 4C5, Tel. +1 905 270 7999, samantha.en@arius3d.com
· aatranslations,  Zurbano 45, 1º, 28010 Madrid, Spain, Tel. +34 911 841 941, info@aatranslations.com
SCIENTIFIC PUBLICATIONS

Examples (full list upon request): 

Structural diversity in iron(II) complexes of 2,6-di(pyrazol-1-yl)pyridine and 2,6-di(3-methylpyrazol-1-yl)pyridine, Elhaïk, Jerome; Kilner Colin A.; Halcrow Malcolm A. Dalton Transactions, (2006), (6), 823-830
A structural, magnetic and Mössbauer spectroscopic study of an unusual angular Jahn–Teller distortion in a series of high-spin iron(II) complexes, Elhaïk, Jerome; Evans, David J.; Kilner Colin A.; Halcrow Malcolm A. Dalton Transactions, (2005), (9), 1693-1700.
A photomagnetic study of three iron (II) compounds containing ligands from the 2,6-di(pyrazol-1-yl)pyridine series, Money, Victoria A.; Sanchez Costa, Jose; Marcen, Sylvia; Chastanet, Guillaume; Elhaïk, Jerome; Halcrow Malcolm A.; Howard, Judith A.K.; Letard, Jean-Francois. Chemical Physical Letters, (2004), 391(4-6), 273-277.
